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Unidad 3, Voces

Joel Lugo
Pregunta 1:
Mi nombre es Joel Lugo, vengo del pueblo de San Germán, en Puerto Rico.  Actualmente me encuentro cursando mi grado de “Senior” en la Universidad Interamericana de Puerto Rico, en química.  Nací en la ciudad de Mayagüez. Éste es un pueblo que se encuentra muy… hacia el área oeste de Puerto Rico.  Y, pues, toda mi vida he vivido en San Germán que se encuentra también en el área suroeste de Puerto Rico. 

Pregunta 2:
En cuanto a mi identidad como puertorriqueño, pues siempre me he identificado mucho con mi patria, con mi cultura, con mis símbolos.  Siempre, en mi país siempre ha habido un dilema en cuanto a que, pues como mi isla es muy pequeña tenemos la relación con los Estados Unidos y anterior a ellos con España.  Y es un poco difícil ese cambio cultural pero ya, pues para mi edad, no ha habido un cambio per se sino ha estado ya la cultura americana en interacción con la cultura puertorriqueña y me he formado en ambas culturas aunque, pues más bien en la puertorriqueña debido a que nosotros en Puerto Rico hablamos español todo el tiempo.  Es muy difícil que en el área suroeste de Puerto Rico, que es donde yo vivo, se hable inglés.  Eso es más bien para el área noreste que es donde se encuentra el área metropolitana, y pues mi formación siempre ha sido como la de cualquier otro puertorriqueño, viviendo bien mi cultura, mis raíces, mis tradiciones.

Pregunta 3:
Pues en mi familia siempre hemos hablado español.  Es el idioma que comúnmente usamos.  Con mis amigos, también, hablamos siempre español.  Solamente en pocas ocasiones en el área de los estudios, que viene siendo el área laboral, es que hablamos inglés, debido a que yo me topo con muchas investigaciones en el área de química y el idioma de la ciencia, por decirlo así, es el idioma inglés que es donde están escritos los principales “journals” y me he tenido que ir adaptando poco a poco a tener que leer en inglés y tener que interactuar en inglés debido a que, pues, poco a poco me voy formando como un científico. 

Pregunta 4:
Entiendo que, para la juventud, los niños tienen que aprender el inglés a temprana edad, debido a que a mí se me ha hecho difícil tener que ahora adaptarme a tener que aprender la lengua ahora a mi edad.  Yo desde muy pequeño he tenido la formación de aprender inglés pero nunca me he inclinado hacia eso y nunca le he tenido interés.  Ahora es que pues me he visto que he tenido que hacerlo, por obligación, para poder seguir hacia adelante con mis estudios científicos.  Y siempre he apoyado que la primera lengua que se le enseñe a los niños sea el español, ya que es nuestra lengua materna, nuestra cultura, nuestras tradiciones se basan en esa lengua, y para mí es muy importante que sea la primera lengua para la formación de los niños , pero entiendo que también se le debe educar para la lengua inglesa ya que tenemos una relación estrecha con los Estados Unidos y debemos de sostenerla así, y deben de los niños  tener conocimiento de esta segunda lengua para poder interactuar con la cultura americana. 

Pregunta 5:
Para mí el vivir en una isla no me causa conmoción.  Mi isla es pequeña pero es muy rica en lo que son los recursos para el propio abastecimiento.  Nuestra agricultura no es muy extensa debido a que no tenemos las grandes extensiones territoriales, pero lo que nosotros cultivamos, podemos producir en nuestra isla, entiendo yo que puede… nos ayuda a subsistir de una forma a otra.  El hecho de que seamos una isla no nos ha quitado ningún tipo de mérito, debido a que nuestra relación con los Estados Unidos, nos ha mantenido siempre en caso de cuando nuestra isla no nos puede  proveer algo o cualquier tipo de necesidad que necesitemos, Estados Unidos siempre nos la ha proveído, por medio de “Commonwealth” o la relación que tenemos con ellos y… para mí ha sido una experiencia enriquecedora el vivir ahí debido a que la cultura se concentra, ya que no tenemos ese tipo de distancia el cual nos limita al conocer un pueblo de otro, así que todos vivimos muy juntos y todos tenemos una misma cultura, la cultura puertorriqueña.  Y creo que eso ha fomentado mucho más a que Puerto Rico sea una sola cultura debido a que la isla es muy pequeña y estamos separados por el mar de otras culturas, que se hace también a nosotros interactuar con otras culturas para modificar la nuestra. 

Pregunta 6:
Pues Puerto Rico tiene, esa relación, ese vínculo con los Estados Unidos desde 1898.  No fue hasta el 1954 que Puerto Rico logró establecer su propio gobierno, y nos hemos visto contagiados con la cultura americana ya que en Puerto Rico ya no son tan solo las navidades, también celebramos los “christmas parties” como dicen en Estados Unidos, y pues se ha visto una cultura combinada.  En Puerto Rico es muy común que se celebre el día de reyes para navidades, pues en Puerto Rico ahora se celebra el día de Santa Claus como dicen los americanos – se celebra el día de reyes.  Es más bien una cultura compartida, no hemos cedido nuestra cultura ante la cultura americana, más bien la hemos adaptado a nuestra cultura y hemos intercalado ambas culturas.  Para mí la relación que tenemos en este momento con los Estados Unidos es una relación saludable.

Pregunta 7:
Para mí la relación que tenemos en este momento con los Estados Unidos es una relación saludable, pero ya poco a poco según pasa el tiempo esa relación… necesita unos cambios, para el bienestar de los puertorriqueños y, para mi entender, el “Commonwealth” o Estado Libre Asociado en el que se encuentra ahora Puerto Rico, debería cambiar más bien a una estadidad debido a que los gobernantes ahora contemporáneos han solicitado una serie de ayudas, de incentivos a los Estados Unidos que entiendo que colocan en desventaja a los demás estados ante Puerto Rico. Puerto Rico es solamente un territorio de los Estados Unidos, y siempre he entendido que para tener la igualdad de derechos de los demás estados debemos de ser parte de la nación para vernos iguales.  No por eso significa que vamos a sacrificar nuestra cultura, nuestras raíces y… entiendo que debería ser más saludable, o redactar una nueva constitución con los nuevos cambios, o simplemente hacernos parte de la unión americana.
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